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			”Jos December olisi leikkikalu, se olisi sellainen, joka toimii vain silloin, kun se on rikki.”

			Mattias Wagner
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			Elias makaa sängyssä, joka haisee kissanpissalle, ja miettii, onko yö vai päivä. Tuntuu kuin vatsassa kiertäisi pyöreä kivi, ja hän toivoo, että kello tulisi pian viisi, jotta hän saisi aamiaista.

			Hän ei tiedä, missä hän on tai kuka hän enää edes on. Hän ei saa mennä kouluun, ja hänen pitää vain hoitaa puutarhaa.

			Hän käännähtää, ja takapuolta kirveltää. Muistutus risusta, jota isä käytti eilen illalla. Likainen iho värähtää, ja hän on jo raapinut haavan osittain auki.

			Sellainen hän on.

			Avohaava.

			Ulkona tuuli kutsuu häntä kuin haluaisi hänen tulevan ulos leikkimään. Muutama päivä sitten hän rakensi lumiukon porkkananenineen kaikkineen, mutta sai haukut, koska ukko oli ylösalaisin. Ja koska hän ei ollut pyytänyt lupaa porkkanan ottamiseen. Siksi hän sai maistaa risua, kuten isällä on tapana sanoa.

			Eliaksesta ukko oli hauska, mutta isästä ei. Isän mukaan se oli Paholaisen keksintöä, mitä se sitten tarkoittaakin.

			Elias ikävöi kilpikonnaansa, mutta on saanut sen sijaan parhaaksi kaverikseen nallen. Se haisee oudolta, eikä hän halua sitä. Se kököttää parhaillaan nurkassa ja tuijottaa häntä. Nalle on aika pelottava, koska siltä puuttuu toinen silmä.

			Elias palelee, hänellä on vain lakana peittonaan. Sitä, minkä päällä hän makaa, ei voida oikeastaan pitää sänkynä, koska se on vain matto lattialla.

			Siksi, ettei hänestä tulisi unikekoa. Hänelle sekin sana on vieras, mutta hän luulee sen tarkoittavan, ettei herättyään pidä jäädä makoilemaan. Se ei olisi sopivaa.

			Kun isä tulee, Eliaksen pitää nousta töihin. Hänen täytyy ruokkia lehmät, vuohet ja kanat. Hänellä on uusi paras kaveri, mutta sitä hän ei ole uskaltanut kertoa. Hän erehtyi ristimään yhden kanoista Söpöksi, mutta kun vanhemmat saivat sen selville, isä tappoi Söpön, ja sitten hänet pakotettiin syömään se.

			Nyt hänellä on parhaana kaverina vuohi. Hän kuiskii sille salaisuuksia niin, ettei kukaan kuule, koska hän ei halua joutua syömään toistakin kaveriaan.

			Elias nousee kuullessaan askelien narahtelua oven takaa. Toivottavasti tulija on äiti. Hän on kiltti. Isä on tyhmä, mutta vain kun äiti ei näe.

			Lukko kääntyy, ja Elias siristelee silmiään, kun valo sokaisee hänet.

			”Hyvää huomenta, kultaseni”, äiti toivottaa, ja Elias rentoutuu.

			Äiti tulee Eliaksen luo ja kietoo hänet suloiseen syleilyynsä, jossa Elias melkein hukkuu äidin isojen rintojen väliin. Kissa pujahtaa myös sisään ja kiehnää Eliaksen jalkaa. Katti puskee häntä, ja Elias hymyilee.

			”Tule, niin saat aamiaista. Sitten ruokitaan eläimet, sopiiko?”

			Elias nyökkää ja pukee ylleen vaatteet, jotka haisevat aivan hänen kerran tapaamaltaan vanhalta sedältä. Savulta ja lialta.

			”Mitä sanotaan?” äiti kuiskaa.

			”Kiitos, äiti.”

			”Hyvä poika.”

			Elias istuutuu pöytään. Samalle paikalle kuten aina. Hän haluaisi kananmunavoileivän, mutta sitä hän ei saa. Vain leipää, öljyä ja suolaa vesilasillisen kera.

			Hän ojentaa kätensä ottaakseen leivänpalan, eikä edes huomaa, kun läimäys tulee.

			”Ruokarukous”, isä sanoo, ja Elias vetää kätensä takaisin ja ristii sen yhteen toisen kanssa.

			Hän kumartaa päätään, jottei näkisi isän ankaria silmiä.

			Isä lausuu rukouksen. Kun se päättyy, kaikki kolme sanovat aamen, ja sitten on lupa syödä.

			He syövät hiljaisuuden vallitessa, ja ulkona vallitseva pimeys on kuin liimaantunut ikkunaan. Heillä ei ole sähköä eikä juoksevaa vettä. Vesi haetaan purosta, ja useimmiten Eliaksen täytyy rikkoa jää pystyäkseen täyttämään sangon ja kulkea sitten pitkä matka takaisin. Yhä uudestaan, viisi kertaa, jotta eläimetkin saavat osansa.

			Iho hänen käsissään on kovettunut, ja hän on aika vahva. Ainakin äiti sanoo niin, ja äidit ovat aina oikeassa. Sen Elias tietää.

			Hän kiirehtii syömään ruokansa, sillä kun isä valmis, kaikki ovat valmiita. Isä määrää. Kunnes äiti suuttuu. Silloin äiti on se, joka määrää.

			He nousevat samanaikaisesti, ja Elias kiskoo takin päälleen ja saa läimäyksen päähänsä, kun äiti ei näe. Elias ei sano mitään, sillä jos sanoisi, häntä odottaisi myöhemmin vielä kivuliaampi läimäys. Isä ei unohda ikinä.

			Olen niin tyhmä…

			Etten ikinä opi…

			Minun täytyy tulla paremmaksi ihmiseksi, muuten en pääse ikinä Jumalan luo.

			Niin isä on sanonut.

			Ja Eliaksen täytyy päästä Jumalan luo, koska helvetti vaikuttaa tosi vaaralliselta.

			Elias ottaa ämpärin ja astuu ulos talvipimeään. Kun hän tulee purolle, se on tietysti jäätynyt ja lumen peitossa. Hän kuulee, miten vesi lorisee kaiken alla.

			Hän katsoo isoa vuorta ja yhdestä mökistä kajastavaa valoa. Hän miettii, tuleeko elämä olemaan aina tällaista, vai onko vuoren toisella puolella parempi maailma.

			Jonain päivänä hän karkaa.
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			John juoksee ulos poliisiasemalta ja on törmätä Sylvesteriin, joka ulvahtaa. Jimmy huutaa sisältä, että Johnin täytyy pysähtyä. Ettei hänen pidä sännätä suin päin jonnekin, vaan harkita ensin.

			”Odota!” Juliette huikkaa.

			John ei aio odottaa ketään.

			Helvetin perkeleen René Hoffmann…!

			René on siepannut Saran ja Mattiaksen. Hän on kidnapannut Nilsin ja Loken ja luoja ties kenet kaikki.

			Helvetin René, jonka John luuli tuntevansa.

			Helvetin René, joka on oikeuslääkäri ja jota kaikki luulivat ystävällisimmäksi sieluksi maan päällä. Ja joka on ollut Johnin nenän edessä koko ajan.

			John napsauttaa kaukosäädintä avatakseen auton ovet ja istahtaa sitten ratin taakse. Hän kuulee työtovereiden huutavan hänen peräänsä ja Bultenin haukkuvan yleisessä sekasorrossa ennen kuin hän pamauttaa oven kiinni ja käynnistää moottorin.

			Hän ei käsitä, mitä on tapahtunut, mutta tietää, että hänen täytyy mennä Renén kotiin. Saran ja Mattiaksen tapauksessa saattaa olla kyse minuuteista.

			Hänen tutkittavaksi lähettämästään Mattiaksen puserosta löytyi karva. Se oli peräisin laamaeläimestä, ja vain Renéllä on sellaisia Decemberissä.

			Renéllä on lato, ja Loken on täytynyt paeta hänen tilaltaan. He luulivat tutkineensa kaikki paikat, joista Loke oli saattanut karata, mutta hän on lapsi ja he olivat erehtyneet.

			John ajaa niin lujaa kuin pystyy. Hän inhoaa itseään, koska antoi René Hoffmannin huijata häntä. Renén täytyy olla psykopaatti. Miten tämä muuten olisi pystynyt tekemään kaiken sen ja pitämään pokkansa?

			Miksi ylipäänsä siepata ihmisiä?

			René on ollut koko ajan askelen heitä edellä, eikä ole kovinkaan kummallista, etteivät he ole löytäneet tekijää. Kukaan heistä ei ollut epäillytkään Renétä. John ajaa näyttävästi suoraan kohti toimittajaa, joka yrittää lähestyä autoa, ja miehen on pakko hypätä sivuun. John vain mulkaisee toimittajaa tuulilasin läpi ja painaa lisää kaasua.

			Hän tietää, että hänen pitäisi odottaa kotietsintälupaa ja vahvistuksia.

			Pulssi takoo niin nopeasti, että päähän sattuu. Hän on ajaa lastenvaunuja työntävän naisen päälle, ja pyörät liirtävät ennen kuin pitävät taas.

			Tuuli puhaltaa, ja raskaat pilvet muodostavat katon laakson ja Decemberin ylle. Pahaenteistä. Kuin ne kerääntyisivät katsomaan, mitä tapahtuu, ja varoittaisivat kuolemasta.

			Siltä ainakin tuntuu.

			Samaan aikaan rinnassa hyppelee pieniä kaniininpoikasia. ”Sinnittele, Mattias, minä olen tulossa”, John sanoo, ja pieni Turtles-kilpikonnan kuori polttelee jalkaa housuntaskussa. Kuin Mattias vastaisi ja kannustaisi häntä.

			Johnin mielestä aika pysähtyy. Renén tilalle Trollsjönin rannalle aivan Decemberin liepeille on hyvän matkaa, ja hän ehtii ajatella Jonathania. Renén veljeä, joka on sairas. Mitä jos molemmat ovat sieppaajia?

			Sitä mahdollisuutta ei voi sulkea pois. Hän ei voi myöskään olla täysin varma siitä, että nimenomaan René on syyllinen. Ehkä Renén veli onkin se, joka on sairas päästään. Ehkä tämä esittää sairaampaa kuin on.

			Mutta eikö Renén siinä tapauksessa pitäisi olla tietoinen siitä? Ja jos syyllinen on vain René, eikö Jonathanin pitäisi tietää siitä?

			Hän ajattelee itseään ja Saraa. Hän on asunut yhdessä Saran kanssa yli kymmenen vuotta, mutta silti hänellä ei ole ollut aavistustakaan tämän salaisuuksista.

			John pamauttaa ohjauspyörää tullessaan punaisiin valoihin, mutta porhaltaa vain niiden ohi ja saa osakseen vihaisia tööttäyksiä, jotka toivottavat hänet helvettiin.

			Hän ei piittaa siitä. Hän ei ole koskaan ollut niin lähellä kuin nyt. Hän on jopa käynyt Renén ja Jonathanin kotona.

			Ahdistus kirveltää, ja hän soimaa itseään kerta toisensa jälkeen. Mitä jos Sara ja Mattias olivat juuri silloin hänen jalkojensa alla? Tai ulkona ladossa?

			Tai jotain vielä pahempaa…

			Mitä jos he olivat vielä silloin elossa, mutta nyt kuolleet? John ei anna itselleen ikinä anteeksi, jos löytää heidät kuolleina. Hän on tehnyt viime aikoina niin monta virhettä.

			Renén tilaa lähestyessään John pidättää hengitystään. Yläpuolelle kerääntyneet pilvet synkkenevät, ja kun hän pysähtyy, hänellä on jo ase esillä.

			Jos René ja Jonathan ovat kotona ja jos heistä toinen tai molemmat ovat vieneet Mattiaksen häneltä, niin John tietää jo nyt, ettei pysty vastaamaan teoistaan.

			Hän varmistaa, että ase on laukaisuvalmis, ja astelee synkkäilmeisenä kohti tallia.

			Sinnitelkää… Nyt minä tulen…
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			Kim Cordell makaa yläkertaan pedatulla sohvalla kaksi paksua matkahuopaa päällään ja kaksi tyynyä päänsä alla. Ikkunasta hän näkee, kuinka dramaattiset kumpupilvet ovat levittäytyneet kaupungin ylle kuin tummanharmaa, uhkaa enteilevä peitto.

			Osuvaa, hän ajattelee. Nyt Decemberissä tuntuu olevan nimenomaan hemmetisti draamaa.

			Faduma on siirtänyt ruskean, puisen pikkupöydän sohvan viereen ja nostellut sille kaiken, mitä Kim saattaisi tarvita: läppärin, sitruunavesikarahvin, voileipiä, suklaakarkkipussin, SB12-purukumipakkauksen ja kännykän. Takkaan on sytytetty tuli, ja Faduma hääräilee keittiössä. Kaikki vain sitä varten, ettei Kimin tarvitsisi nousta ylös, vaan hän voisi parannella kehoaan ja lepuuttaa sieluaan.

			Koska se helvetin Frank… Mutta me pysäytimme hänet. Me teimme sen.

			Kim ojentautuu suoraksi, ja selkää ja reittä vihlaisee. Häntä ei tarvitse hemmotella tällä tavalla, ei todellakaan. Ehkä… puolet riittäisi?

			Keho on uupunut ja hellä melkein joka puolelta. Nuori poliisi Frank, joka paljastui median Decemberin kuolemaksi nimeämäksi sarjamurhaajaksi ja joka piti Kimiä panttivankinaan ylhäällä palotornissa, ei vain lyönyt häntä niin kovaa takaraivoon, että hän pyörtyi, vaan hakkasi häntä myös reippaasti heidän tapellessaan. Ja lopuksi mies potki häntä selkään. Kun Kim vaihtoi rikki repeytyneet vaatteensa pehmoiseen aamutakkiin, Faduma huomasi, että lapaluiden välissä oli kengänjälki.

			Se tekee eniten kipeää, ja todennäköisesti hänellä on särö reisiluussa. Kimillä on ollut sellainen ennenkin, kun hän teloi itsensä luistimilla parikymppisenä.

			Hän tietää myös, etteivät lääkärit tee sellaiselle mitään, määräävät vain lepoa. Muuten hänellä on lähinnä aristavia mustelmia ja pikkuhaavoja, joita ei tarvitse ommella. Faduma puhdisti pahimmat haavanpuhdistusaineella Kimin sadatellessa kirvelyä. Otsassa on haavateippi toisen silmän yläpuolella. Vasen poski sinertyy ja sitä aristaa, kun Kim liikuttaa sitä. Onneksi kaikki hampaat ovat tallella. Huulet ovat tietenkin turvonneet.

			Kaikki vammat jäävät kuitenkin sen varjoon, mitä muuta palotornissa tapahtui.

			John suuteli minua.

			Vai suuteliko hän Johnia?

			Me suutelimme TOISIAMME.

			Kyllä, niin se oli. Molemmat osallistuivat. Vaikka hän veti Johnin syliinsä, John vastasi suudelmaan. Ja Kimin vatsassa kihelmöi aina, kun hän ajatteleekin sitä. Reisistä hyökyy vatsan kautta rintaan ihana, orgasminkaltainen aalto, joka saa sydämen värisemään joka kerta.

			John näytti ensin hämmentyneeltä ja nolostuneelta, mutta myös…

			Kuin olisi kaivannut sitä aivan yhtä paljon kuin minäkin.

			Voisiko se olla mahdollista? Voisiko olla niin, että John olisi alkanut irtautua Sarasta riittävästi kyetäkseen ajattelemaan olevansa yhdessä Kimin kanssa? Että voisi koittaa tulevaisuus, jossa yhdessä olisivat… Kim ja John?

			Lopeta, ryhdistäydy, Kim ajattelee ja könyää hiukan ylemmäs sohvalla kivusta irvistäen. Silti hän tajuaa hymyilevänsä samanaikaisesti.

			Kuin joku hemmetin teinityttö.

			Alakerran oveen koputetaan, ja Faduma huikkaa heti keittiöstä, että Kimin pitää pysyä aloillaan.

			”Minä avaan, sinä et saa nousta!”

			Mitä jos ovella on hän?

			Kim sukii hiuksiaan. Aivan kuin se muka auttaisi tekemään haavojen, turvotuksen ja mustelmien sekasotkusta viehättävämmän.

			Faduma mumisee jotain alakerrassa. Tumma miesääni vastaa, ja Kimin vatsa yltyy pikaiseen riemuntanssiin. Varsinkin, kun ovi sulkeutuu ja portaista kuuluu lähestyviä askelia.

			John.

			Huuma valtaa koko kehon. Kuin joku olisi tönäissyt hänet Sodastreamiin ja hiilihapottanut hänen verensä. Jomotuksesta piittaamatta Kim suoristautuu istuessaan ja sukii hiuksiaan niin hyvin kuin pystyy.

			Sitten mies seisahtuu ovelle ja… ja on aivan väärä tyyppi.

			Kimin sydän lässähtää lattiaan kuin ympäripäissään olevan apinan kyhäämä lennokki.

			”Tom?” hän onnistuu sanomaan lysähtäessään taas kasaan. Kaikki kipu palaa saman tien.

			Tom O’Connor seisoo olohuoneen oviaukossa lippalakki käsissään ja katselee ympärilleen.

			”Täällä on kodikasta”, hän sanoo karhealla vuorenpeikkoäänellään. Tummalla äänellään. Sävy on ironinen. Hän seisoo jalat harallaan. Ja silti hän näyttää… hiukan hämmentyneeltä? Ehkä jopa hieman hermostuneelta?

			”Mitä sinä täällä teet?” Kim kysyy ja puristaa huulensa yhteen.

			Tom kohauttaa hartioitaan. ”Halusin nähdä, miten… sinä voit. Sait niin pahasti selkääsi tuolla ylhäällä vuorella ja…” Hän vaikenee, raapii niskaansa eikä astu huoneeseen vaan jää kynnykselle. Kimkään ei pyydä häntä sisään ja istumaan.

			”Selkääni? Ethän sinä siitä piittaa”, Kim toteaa.

			Ensin Tomin ilme synkkenee. Hän ei ole tottunut vastaväitteisiin, se on hemmetin selvä se. Ohikiitävän hetken Kim ehtii itse asiassa säikähtää, mutta sitten Tom ottaa yhtäkkiä hämmästyneen askelen olohuoneeseen. Tai pikemminkin hän horjahtaa sisään ja hänen täytyy tasapainotella jaloillaan, jottei hän kaadu suoraan naamalleen. Hän kääntyy, ja sekä hän että Kim näkevät, että Faduma on tönäissyt häntä kovaa selkään.

			Faduma seisahtuu kynnykselle.

			”Brou, ryhdistäydy. Kim on helvetti sentään tyttäresi. Mene istumaan, kaikki tietävät jo, että välität. Ja se on ainoa syy, miksen ole pamauttanut sinua nyrkkiraudallani. Mene nyt istumaan, saakeli sentään. Minä keitän kahvia. Mutta saat omasi mustana. Ei toivoakaan, että valmistaisin mitään helvetin natsisumppia, capisch?”

			Tom näyttää siltä kuin haluaisi sekä riuhtaista Fadumalta pään irti että kiittää tätä samaan aikaan, mutta sen sijaan hän nyökkää ja ottaa pari pientä askelta lähemmäs sohvaa. Hän ei kuitenkaan istuudu alas.

			”Minä… en voi olla välittämättä siitä”, hän vastaa Kimille, kun Faduma katoaa keittiöön. ”En oikein tiedä, miltä minusta tuntuu, mutta en pysty olemaan välittämättä… sinusta. Huomasin sen ylhäällä tornissa. Vaikka kuinka toivoisinkin, että pystyisin.”

			”Kiitos, kivasti sanottu”, Kim toteaa ja pyöräyttää silmiään. Silti hän lisää mutisten: ”Mutta minäkin olen jotenkin iloinen siitä, että… ettei se sekopää saanut sinuakaan.”

			Tomin ilme pehmenee, ja näyttää siltä, kuin hän aikoisi juuri lähestyä sohvaa, kun Kimin kännykkä soi. Näytöllä loistaa Monan nimi, ja sekä Tom että Kim irvistävät inhosta. Tajutessaan sen molemmat hymyilevät. Ja kun he tajuavat sen, he ärtyvät. Kim tarttuu puhelimeen ja vastaa, koska kaikki on niin hemmetin monimutkaista, että puoletkin riittäisi.

			”Mona”, hän aloittaa. ”Mitä nyt…”

			”Mona on sairaana. Minä tässä, Jimmy. Kim, olen pahoillani, mutta ajattelin mennä suoraan asiaan”, hän keskeyttää. ”Sinun täytyy tulla tänne. Tai ei, en minä tiedä, mitä sinun pitäisi tehdä, mutta sinulla on eniten tietoa ja taitoa tällaisesta. Ja paras suhde Johniin.”

			Kun Kim kuulee Johnin nimen lausuttavan niin stressaantuneella äänellä, hänen sisuksiaan kylmää kuin sydän olisi jäänyt lumilinkoon.

			”John?” hän toistaa, ja Tom oikaisee kiinnostuneena selkänsä. ”Mitä hänestä?”

			”Yritin estää häntä”, Jimmy sanoo, ”mutta hän vain ryntäsi tiehensä. Tiedäthän sinä, millainen hän osaa olla. Tuntuu, ettei kukaan meistä saa kunnolla yhteyttä häneen. Ei, kun hän on saanut vihiä vaimostaan ja pojastaan ja…”

			Nyt on Kimin vuoro keskeyttää. ”Jimmy, hidasta vähän. En ymmärrä, mitä sanot. Hengitä syvään kolme kertaa. Nyt. Sitten haluan tietää, missä John on.”

			Jimmy tekee työtä käskettyä ja vetää kolmesti syvään henkeä, mutta nopeasti. Taustalta kuuluu muiden poliisien hermostuneita ääniä, eikä se enteile hyvää, Kim ajattelee sisikunnan kylmetessä entisestään.

			”John häipyi”, Jimmy kertoo lopulta rauhallisemmalla äänellä. ”Asemalta Renén kotiin.”

			”René Hoffmannin? Oikeuslääkärin? Miksi?”

			Jimmy selittää, että Mattiaksen puserosta löytynyt karva osoittautui eläimen karvaksi, tarkemmin sanoen laaman karvaksi. Kimin päässä pyörii.

			Mahdotonta, hän ajattelee. ”Mutta miksi…” hän aloittaa.

			”Emme tiedä”, Jimmy vastaa ennen kuin Kim ehtii lauseen loppuun. ”Mutta sen me tiedämme, että Johnin silmiin ilmestyi murhanhimoinen katse ja hän häipyi sanaakaan sanomatta, Kim. Siksi tarvitsen sinun apuasi. Emme tiedä, mitä laaman karva merkitsee. On kuitenkin hiton selvää, mitä John uskoo sen tarkoittavan, ja minua pelottaa, kun ajattelen, miltä hän näytti. Kukaan ei pysty pysäyttämään häntä. Korkeintaan ehkä… sinä.”

			”Herranjumala.” Kim painaa käden puhelimelle ja kääntyy Tomiin päin. ”Minun täytyy auttaa Johnia, ennen kuin hän tekee jotain todella, todella tyhmää.”

			”Minä vien sinut”, Tom vastaa heti. ”Kerro matkalla. Pääsetkö liikkumaan itse vai tarvitsetko apua?”

			Kim katkaisee puhelun ja tukeutuu Tomiin. Tämä käyttäytyy ensimmäistä kertaa kuin joku, joka pitäisi ja välittäisi Kimistä, kuin…

			Kuin isä.

			Kim ei kuitenkaan ehdi analysoida ja tunnustella tilannetta juuri nyt. Hänen täytyy pukeutua. Faduma tuo tarjotinta, jolla on kaksi kahvikuppia, ja seisahtuu äkisti ovenpieleen nähdessään, miten Tom auttaa kivusta ähkivää Kimiä ylös sohvalta.

			”Mitä helvettiä sinä meinaat…?”

			Kim vaientaa hänet vihaisella katseella. ”Meillä ei ole aikaa tuollaiseen, Faduma. Kerron kyllä kaiken. Mutta voisitko hakea minulle vaatteita, ole kiltti? Olen lähdössä, minun on pakko…”

			Niin, mitä hänen oikeastaan on pakko? Pelastaa John? Pelastaa René Hoffmann? Auttaa pelastamaan Mattias ja… ja Sara? Hänellä ei ole helvetti sentään aavistustakaan. Mutta se, mitä Jimmy kertoi, riittää vakuuttamaan hänet siitä, että nyt on kiire.

			Jottei mitään todella kamalaa tapahdu.
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			René Hoffmann on niin väsynyt, että juo jo viidettä kahvikupillistaan. Hän katsoo kelloa – kaksi tuntia vielä ennen kuin hän voi lähteä kotiin. Hän huomaa, että työhuoneen ikkunalaudalla oleva ruukkukasvi nuokkuu. Jälleen yksi asia, josta hän on unohtanut huolehtia.

			Tuhat ajatusta pelaa pingistä hänen päässään, ja hän on loman tarpeessa. Pian. Kun Jonathan on terve, hän ja veli lähtevät jonnekin. Tai sitten hän ottaa virkavapaata vuodeksi.

			René kirjautuu verkkoon. Hän on saanut Frankin ruumiinavauksen tehtyä. Frank kuoli verenhukkaan ja murtumavammoihin pudottuaan tornista.

			On tavallaan hienoa, että Frank on kuollut. Decemberin kuolema on nujerrettu. Koko kaupunki voi rentoutua, ja René saa vähän hengähdysaikaa. Silti hänen vatsassaan on kummallinen tunne.

			Hän tietää tarkalleen, mistä se johtuu. Loke karkasi, ja hänen pitää saada poika uudelleen kiinni. Hän on nyt liian lähellä. Vain muutama koe, ja hän ratkaisee kaiken. Pelastaa… kaikki.

			René avaa uuden tiedoston kirjoittaakseen raportin Frankista. Hän tuntee itsensä stressaantuneeksi. Toinen ruumis odottaa jo häntä, ja hän harkitsee antavansa Harryn hoitaa sen yksinään. Vaatii tuskin mitään rakettitieteellisiä taitoja selvittää, mihin kyseinen mies kuoli kaivoskäytävissä. Frank tappoi hänet veitsellä. Yksinkertainen ruumiinavaus, jonka pitäisi sujua nopeasti, jopa Harryn kaltaiselta ressukalta.

			Kännykkä kilahtaa, ja René vilkaisee sitä.

			Hälytys. Ei taas.

			Hän huokaisee nähdessään, että yksi tallin ovi on auki. Hän ei jaksa enää yhtään karkulaista. Se on varmasti Elvis. Sillä laamalla on aivan varmasti adhd ja vielä lisäksi kaksisuuntainen mielialahäiriö. Se sylkee kuin hemmetin kastelulaite.

			René avaa sovelluksen, ja näytölle ilmestyy neljä eri kameran kuvaa. Ketään ei ole kotona, sillä Jonathan on hänen yläpuolellaan sairaalan kolmannessa kerroksessa. Heikompana kuin pitkään aikaan.

			Siksi on kiire.

			”Harry!” René huikkaa, mutta ei saa vastausta. Apulainen kököttää varmaan vessassa ja pelaa Candy Crushia, kuten yleensä.

			Renén pää hiljenee kokonaisuudessaan.

			Mitä ihmettä…?

			Yhdessä kamerassa näkyy mies, joka on vetänyt aseensa esiin. Sisällä tallissa. René suurentaa kuvan ja tunnistaa heti, kuka tunkeilija on.

			John Wagner.

			Mitä hän tekee mi…?

			René kykenee tuskin hengittämään. Kirottu pusero. Mattiaksen pusero, jonka John lähetti oikeustieteelliseen labraan. René hermostui jo kuullessaan, että pusero oli löytynyt, ja ilmeisesti hermoiluun oli aihettakin. Johnin on täytynyt saada tulokset. Ne, jotka aivan varmasti viittaavat Renéhen.

			Ei, ei, ei. Ei nyt. Olen liian lähellä.

			René pystyy tuskin liikkumaan. Hän näkee, kuinka Wagner etsii jotakin. Tämä pelottelee laamoja, jotka painautuvat yhteen karsinoissaan. Nyt kun Elviksen raivonpuuska olisi tullut tarpeeseen, petturi seisoo vain paikallaan ja töllöttää sisään tunkeutunutta Johnia. Poliisi tuijottaa koko ajan lattiaa. Mies etsii jotakin, ja René tajuaa mitä.

			Kellarin luukkua. Loke kertoi olleensa tallin alla.

			René ajattelee, mitä muuta hän on kätkenyt taloon, ja voi vain toivoa, että… Hän katsoo muita kameroita. Hän odottaa näkevänsä paikalla koko Decemberin poliisikunnan, mutta kuvissa näkyy vain kaksi autoa. Jonathanin kulkupeli, jota veli ei enää aja, ja Johnin Audi.

			John on paikalla yksin, ilman toisia. Hän etsii Saraa ja Mattiasta. Se kertoo Renélle jotakin tärkeää.

			Mutta mitä?

			René potkaisee paperikoria. Hän nousee seisomaan ja yrittää ajatella. Hän ummistaa silmänsä ja keskittyy. John on tilalla etsimässä perhettään, ei sairaalassa pidättämässä häntä. Se tarkoittaa, että hänellä on vähän aikaa. Että hän voi yhä…

			Mitä sellaista hänellä on täällä, mitä pitää hävittää? Hänen täytyy hävittää kaikki, mikä viittaa hänen tekemisiinsä. Hän penkoo laatikoita. Tietokoneen hän ottaa mukaansa. Kännykästä taas hänen on hankkiuduttava eroon.

			Hän löytää kansion, jossa on sairauskertomus – viimeisen hänen löytämänsä potilaan. Sen, jonka geneettiset markkerit ovat sopivat.

			Hän menee suoraan paperisilppurin luo, ja arkki kerrallaan repeytyy ohuiksi suikaleiksi. Jos John on hänen kotonaan, muut saattavat olla tulossa tänne.

			Katastrofi. Hän teki yhden pienen virheen. Pusero jäi lojumaan labraan.

			Olen paljastunut.

			Hän katsoo kännykkäänsä ja näkee Johnin tutkivan koko tallin, kunnes tämä löytää luukun, jonka tämä sitten avaa, ja lähtee laskeutumaan alas.

			Jonathan, René ajattelee ja nostaa päätään ylöspäin kuin hänellä olisi röntgenkatse.

			Hän ei tiedä, kuinka paljon aikaa hänellä on. Hänen täytyy paeta ja ehtiä ajatella. Pelastaa kaikki, ennen kuin John ja tämän kollegat selvittävät koko jutun. Ja nyt on kiire.
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